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Procesulu Memorandului. 
Аф se termină a dóua septemână, 

de cândă s'a începută înaintea juraţiloră 
din Cluşă pertractarea unuia din cele mai 
mari pocese politice ale véculuï nostru. 

Este deci firescu, ca în momintele 
acestea mintea şi inima nostră să fie 
îndreptată mai vîrtosu la Cluşă. Pentru 
că este neîndoiosă, că procesulu acesta, 
ori care va fi judecata, ce se va aduce, 
va marca o fasă însemnată a lupteloră 
nóstre naţionale, şi că la totă întîm-
plarea va avé urmări favoritóre pentru 
luptele, ce ne aşteptă în viitoriă. 

Despre urmările acestea nu e încă 
astăzi timpulă de a scrie. Аф avemă 
numai datorinţa de a releva momentele 
acelea mai însemnate şi caracteristice, 
pe cari le-amă constatată în ceste dóue 
septëmânl trecute. 

Cela dintâiă lucru este, că deja 
în diua primă, ba încă înainte de în
ceperea procesului, s'a dovedită mai 
limpede decâtă lumina sórelui, că pro
cesulu memorandului este procesulu popo
rului românescă, întregu. 

Cine a vecjută mulţimea cea mare 
nenumerată, care a însoţită cu urările 
sale pe membriî comitetului în calea 
loră spre Cluşă, cine a putută avé fe
ricirea, să asiste la manifestaţi unea co
losală din grădina Bánffy, cine a putută 
constata acolo présenta aloră vre-o 20.000 
de români veniţi din töte părţile locuite 
de români, acela a simţită totodată con
vingerea, că aici nu e vorbă, nu póté 
fi vorbă despre o mulţime aţiţată pe 
cale artificială, ci despre o mulţime, 
care simte cu conducëtoriï sëï, care este 
petrunsă de postulatele conducetoriloră 
sei şi care scie, că delà împlinirea 
acelora postulate atîrnă fericirea sa 
ca naţiune. 

însemnătatea manifestaţiuniî din 
grădina Bánffy nu se póté releva în 
deajunsă. Noi o spunemă apriată, că 
după convingerea nostră ună succesă 
politicu mai strălucită de cum a fostă 
manifestaţia din grădina Bánffy, n'a 
mai avută poporulă românescă din 
1848 încoce. 

Manifestaţia acesta a fostă ună 
succesă în lăuntru şi în afară. 

în lăuntru, pentru că aducendă în 
contactă tóte ţinuturile locuite de ro
mâni, a întărită sentimentulă de solida
ritate naţională şi încrederea în isbânda 
infalibilă a causei nóstre şi în acela-şi 
timpă a fostă o adeverată şcola politică 
pentru toţi, din care a putută înveţa 
fiesce care, câtă de multă face păşirea 

comună şi energică, pentru a descon
certa apucăturile contrarp. 

în afară a fostă ună succesă mani
festaţia din grădina Bánffy, pentru că 
a convinsă pe străini şi mai alesă pe 
magiari, că poporulă românescă una 
este cu conducëtoriï sëï, cà conducëtoriï 
fireseï ai poporului românescă suntu 
fiii sëï inteligenţi, şi că celă ce în pace 
voesce a trăi cu poporulă românescă, 
trebue mai întâia să se împace cu in
teliginţa română. 

Ală doilea momentu vrednică de 
relevată din cele petrecute până aici 
este simpatia generală a tuturora po
por ёіогй europene faţă de causa nostră. 

Constatămă cu mândrie şi cu fe
ricire, că nu este poporă civilisată din 
Europa, care să nu-şî fi manifestată 
deja prin presa sa simpatiile sale faţă 
de noi, dorulă seă de a vedé triumfulă 
causei nóstre şi desaprobarea sa faţă de 
politica magiariloră. Se póté afirma 
fără temă, că unu resensă mai viu şi 
mai generală n'a provocată încă nici o 
cestiune, din câte au fostă agitate în 
ultimele decenii. 

Va fi o datorinţa a viitorului celui 
mai apropiată a aduna vocile nenumërate, 
ce s'aă ridicată în favorulă causei nóstre. 
Colecţiunea aceea va fi ună resunetă 
puternică, înaintea căruia nu-şî voră 
puté astupa urechile, cei ce cu totă pre
ţuia voră să ne ignoreze. 

Nu este deci mai mică succesulă 
acesta ală doilea ală procesului, decâtu 
celă dintâiă. 

Şi cui avemă să mulţămimă acesta 
succesă ? Numai dreptăţii causeî nóstre 
naţionale. 

Se plângă foile magiare, că guver
nulă din Budapesta cu multele sale mii, 
ce îi suntă la disposiţie, n'a putută să 
împedece glasulă de simpatie, ce din 
tóte părţile rësunà cătră români. Şi 
óre de ce? Pentru că nu pretutindenea 
banii călăuzescu convingerile, ca în ne
fericita nostră ţară, ci principii etice 
şi omenesc!. Şi străinătatea cultă s'a 
convinsă, că la noi în ţară e vorbă de 
o luptă a dreptului în contra forţei, şi 
ea se alătură la dreptu, ér nu la forţă, 
pentru că idealulă ei este triumfulă 
dreptului asupra forţei, ori unde s'ar 
constata ivirea acestei lupte. 

Alu treilea succesă, ce-lă putemă 
constata în procesulu acesta, este ne
putinţa absolută a tribunalului în faţa 
procesului. Nici judecătorii, nici juraţii, 
nici procurorulă nu potă să arete cu 
siguritate, unde se află adeverată crimă, 
pentru care aă trasă înaintea judecăţii 

pe 20 représentant aï poporului româ
nescă. Odată aducă de causă redactarea 
Memorandului, de altă dată tipărirea şi 
de altă dată respândirea. Dar acusaţii, 
cu tóte că aă remasă fără aperători, 
totă mereu îî strîmtorescu pe acusatori 
din posiţie în posiţie, aşa încâtă totu 
procesulă a ajunsă într'ună circulus 
vitiosus, din căre abia maï este posibilă 
a scăpa. 

Neputinţa acesta, pe care au con
statait foile magiare, contrarii noştri o 
caută în necapacitatea personală a mem-
briloru tribunalului şi a procurorului. 
Ea este însă a se căuta în lipsa absolută 
a basei procesului. S'a pornită adecă 
procesulu, fără ca să fi fostă vre-unu 
motivă palpabilă, ci numai cu scopulu 
politicu de a terorisa pe români şi de 
a-i face, ca să renunţe cu lupta naţională 
şi să se dea plaînici. încercarea acesta 
însă s'a rësbunatu amară, Ea a dovedită, 
că cea mai înaltă instituţiune din ţara, 
care trebue să se bucure de o absolută 
independenţa, — justiţia, — este la dis-
creţiunea guvernului. Şi aşa procesulă 
acesta este o compromisiune şi o dejosire 
a justiţiei statului nostru, cum noi nu 
amu fi dorită, să se întîmple. Asta, o 
repeţimă, a qis'o diarulă magiară 
,jâazajak'', nu noï. Noï ne mărginimă 
a constata şi mărturisirea acesta a unei 
mari şi independente foi magiare ca pe 
ună succesă ală procesului. 

Éta trei din succesele mari ale pro
cesului intentată poporului românescă.-

Că succesele aceste suntă arvuna 
triumfului causei nóstre, asta o vede 
şi orbulu. 

Ori cum ar fi decî sfârşitulă, succesele 
aceste ne mulţămescă şi ne facă, să 
privimu liniştiţi în viitoriă. 

E vorba, să mergemă totă înainte, 
să nu perdemu curajulu, să rëmânemu 
cumpetaţi, dar neînfricaţi, să păzimu 
marginile legiî,şi la isbândă vomă ajunge. 

Procesulă memorandului şi în sta-
diulă seă de până aici ne-a apropiată 
nespusă de isbânda dorită. 

Guvernulă a voită să ne nimicéscá 
prin acesta procesă, în schimbă însă 
ne-a făcută causeî nóstre unu serviţiu, 
pentru care nu-î vomü puté mulţami în 
deajunsă. 

Rentórcerea lui Wekerle delà Viena.— 
Ministrulú preşedinte Wekerle, precum amu 
împărtăşită d^ja, a fostă pe la Viena, pentru 
ca să cerce a asigura sortea proiectoloru bi
sericesc! aie guvernului, în rîndulă celă din
tâiă sortea proiectului despre căsătoria ci
vilă obligătore. Totă lumea aştepta decla-
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raţiunile, cari avea s ä l e facă Wekerle acum 
In conferinţa partidului guvernamentală. Că
derea proiectului în casa magnaţiloră o de
rivă liberalii oposiţionall mal alesă din pă
şirea dignitariloră curţii împerătescî în contra 
proiectului. „Camarilla" a câştigată „reac-
tiuniî 1 1 înviugerea asupra liberalismului. We
kerle s'a dusă la Viena, se фсе , că cu sco-
pulü de a frânge amesteculă „incompetentă" 
ală camarillel în afacerile interne ale Un
gariei. Totă lumea aştepta, ca Wekerle în-
torcêndu-se delà Viena să aducă scirî despre 
triumfă asupra camarillei. Şi încă nici nu 
s'a întoră, şi respândiaă deja faime despre 
triumfulă, care Pa câştigată la Coronă asupra 
oposiţiel din casa magnaţiloră, şi despre aceea, 
că elă portă deja în busunariă garantele 
acelea, cari voră împedeca, ca înrîurinţele 
curţii să se misce şi a dóua oră în contra 
proiectului despre căsătoria civilă obligătore. 

Şi oracululă şi-a deschisă gura. Mini
strulă a grăită, a grăită Intr'ună tonă răs-
boinică, şi a spusă, că — numai după ce 
va vota casa deputaţiloră a dóua óra pro-
iectulă despre căsătoria civilă, numai după 
aceea va cerca guvernulă, să afle garantele, 
cari voră asigura sortea proiectului şi în casa 
magnaţiloră. „Dacă casa deputaţiloră va 
primi din noă proiectulă acesta," a фва mi
nistrulă preşedinte, „atunci ne vomă găsi 
înaintea acelei datorinţe constituţionale, ca 
să cercămă chipurile şi garantele, să recur
geam la acelea mijlóce constituţionale, cari 
voră fi potrivite spre a aplana contrastele 
dintre cele dóue camere şi spre a duce pro
iectulă Ia Învingere, şi încă mai înainte de 
ce ar hotărî casa magnaţiloră din noă, să 
ceremă cu privire la ele preventiva încu
viinţarea a coronei." 

Partidulü guvernamentala firesce că a 
aplaudată cu însufleţire enunţarea lui Wekerle. 

Dar ce garante, ce mijlóce constituţionale 
voră fi acelea? Ministrulă cu respunsulă sëù 
vrednică de ună oraculă păgână nu a ră
spunsă nici cu ună cuvîntă la întrebarea acesta. 

Toţi se gândescă la aceea, că pe acei 
dignitarl ai curţii împărătesei, cari sentă con
trari al proiectului, ministrulă va cerca să-i 
înduplece în óre care chipă, să nu ïea parte la 
votarea proximă din casa magnaţiloră. Dar 
e greu a presupune, că corona va face pre
siune asupra dignitariloră acelora, căci acesta 
ar însemna, că corona renunţă la dreptulă 
de a sta preste partide. Se mal gândescă 
omenii şi la ună Pairschub, adecă la numirea 
unui numeră mai mare de membri noi în 
casa magnaţiloră. Ba „Magyar Hirlap" scria 
chiară despre aceea, că Wekerle va propune 
Maiestăţii Sale, să creeze vre-o treidecl de 
conţi şi baroni noi. Dar se svonesce, că co
rona în privinţa numirii de membri noi ai 
casei magnaţiloră n'a făcută ministrului nici 
o promisiune, care să-lă îndestulescă pe acesta. 
Singurulă „resultată", cu care s'a întorsă We
kerle din Viena, aşa se vede, că a fostă 
numai acela, că Corona s'a învoită, ca pro
îectulu să se aducă şi a dóua oră spre des-
batere în cele dóue camere. 

Situaţia guvernului nu s'a îmbunătăţită 
deci de locă, şi elă are deci causa de ajunsă 
de a privi cu temere Ia desvoltarea uiterioră 
a lucruriloră. Şi acesta cu atâta mal vîrtosă, 
cu câtă disposiţiunea în cercurile poporale 
catolice e din ce în ce maî plină de încredere 
şi cuprinsă de convingerea firmă, că o votare 

nouă In casa magnaţiloră va résulta o ma-
ioritate încă şi mal mare în contra proiectului 
de lege despre căsătoria civilă obligătore. 

Neruşinare. — Pe cândă decurge în 
Cluşă procesulă Memorandului, pe atuncia 
foile nntrurpRçï din Cluşă şi Budapesta îşî 
daă totă silinţa de a uşura juraţiloră rostirea 
verdictului ostnditoriă. Foile acestea minţescă 
cu o neruşinare, de stă sórele în locă. 

É ta câteva fragmente dintr 'ună raportă 
datată din Cluşu în 14 Maia şi publicată in 
„Ми^уігпгтпс" di" P n ^ n p p g t a ţ n J 6 Maia. 

„Astădji am fostă în Biaşă. — Espenn-
ţele şi informaţiunile mele primite din isvóre 
vrednice de credinţă şi fără de nici o escep-
ţionare le resumeză în următorele: Româ-
nimea din Blaşa şi jurulă mal apropiată e 
câtă se pote de agitată. In dilele din urmă 
s'aă întîmplată de mai multe ori grupări pe 
stradă, procesiuni demonstrátoré. — Ameninţă 
publice atâta în Blaşă câtă şi în celealalte 
comune, pe unde ungurimea pretutindenea e 
în minoritate disparentă, — că „cu magiariî 
s'a sfârşitu", că „dilele li-su numërate şi pe 
toţî îi omora", că„ nu dau graţie nicî prun-
ciloru delà ţiţe" etc. 

„îu Blaşă nu numai omenii mari, ci 
deja şi pruncii mici strîgă cuvinte de batjo
cură după unguri. Pe protoprètorele l'aă 
ameninţată, că elă va fi jertfa cea dintâiă. 

„Inteliginţa e nespusă de furiosă, şi afec
ţiunea acesta iuficieză deja şi poporulă de rîndă. 

„Dacă vorn osîndi pe domnii noştri la 
CluşU, atunci va fi mare reu!" — acestea şi 
asemenea cuvinte strigă românii. Ţerănimea 
delà sată nutresce convingerea cea mai sfîntă, 
că ungurimea deja nu măi are putere preste 
români; „împeratuiă" nu-î mai ajută; şi şi 
muscalii pe români Ji voră sprijini, cândă 
vora năvăli asupra unguriloră. — 

„Credinţa asta, precum şi împrejurarea, 
ca puterea magiară în faptă nu se manifestă 
întru nimica înaintea loru: acestea mărescă 
preste măsură cutezarea româniloră, carea 
în ori care clipelă póté să degenereze în atacare 
deschisă. — 

„Oficiulă administrativă, fiindă lipsită 
de mijlócele necesare de putere, şi aicî — 
ca în cele maî multe puncte ameninţate — 
stă impotentă faţă cu agitarea, care ïea ne
încetată dimensiuni totă maî mari. 

„Câtu de impotentă este ea, şi câtu de 
tare sciă agitatorii să tăinuescă scopurile 
sale: dovada destulă de caracteristică este 
aceea, că astădi (în 14 Maiu) in moda oficiosu 
n'au sciutu nimica siguru despre aceea, că óre 
mâne {în 15 Maiu) fi-va şi în ce dimensiuni 
demonstraţiune pe „câmpulu libertăţii"' ! — 

„Acestea le-am esperiată, despre acestea 
m'am convinsă în Blaşă. Şi încă odată accen-
tuezä, că raportulă meă corespunde întru 
tote fapteloră adevărate. Ba m'am silită a 
scrie mal puţinu, de câtă am înţelesă din 
isvoră vrednică de credinţă." 

Acestea le spune raportorulă lui „Magyar
ország", într 'una ÎÏ damă totă dreptulă: elă 
a minţită mal puţinu, de câtă ar fi putută 
să minţescă. 

Fie-i ruşine, că primesce remunerare 
delà „Magyarország" şi totuşi nu-î face pe 
placă, după cum ar dori cei ce-lă remunereză. 
Cu multu mai mare norocă are „Egyetértés" 
din Budapesta cu raportorii sei. 

Éta ce spune „Egyetértésj* în 15 Maiu 
lumii: 

„Cluşă, 14 Maia. Românimea turburată 

de agitatori pe diua de mâne după totă pro
babilitatea se va lăsa a fi răpită la demon
straţi uni de dimensiune aşa de mare, câtă 
acelea — avêndu-se' în vedere modurile ese-
cutării — trebue să se privescă de revo
luţie gata." 

„Cluşă, 14 Maia. Masse românescl 
mari se lmbu'descă spre Blaşă, ca acolo să 
celebreze pe „câmpulă libertăţii" ф ц а de 
15 Maia ca aniversară a adunării din 1848, 
— în care aă protestată în contra uniunii, 
aă proclamată ruperea loră de cătrâ regatulu 
magiară şi aă hotărîtă întemeiarea unei 
Dacoromânii. — 

„Acum vegheză în întregă ţinutulă 
gendarmerie întărită şi ostăşime depliaă 
adjustată. 

„în poporă agiteză în continuă, şi fiindcă 
românii pentru agitare nu voră să cedeze 
intervenţiuniî organeloră administrative, e 
probabilă, că va fi temere de ciocnire mal 
seriosă." 

„Cluşă, 14 Maia. Din Blaşă ni-se co
munică, că românimea adunată acolo a făcută 
conducta In cete dese pe strade şi în dispo-
siţie lngrijitoriă de agitată a pornită la 
„câmpulă libertăţii". Românimea adunată 
agitatorii o iritau neîncetată, şi cândă massa 
a începută a arăta purtare decherată inimică, 
a păşită la mijlocă gendarmeria şi a provocată 
pe români, să se împrăştie. 

„ Massa la Începută a cedată provocării 
gendarmerie!, dar la cuvîntulă agitatoriloră 
preste puţină eră s'a adunată, s'a împotrivită, 
a începută o urlătură grozavă şi a voită să 
dea năvală asupra gendarmiloră. Atunci 
gendarmii aă pusă mâna pe arme, şi după 
ce românii nici la nóua provocare nu aă 
cedată, aă împrăştiată massa română cu 
puscile baionetate. Vestea spune, că mai 
mulţi români aă fostă răniţi greă." 

Din prisosinţa inimel grăesce gura. 
Compatrioţii ungnrl dorescă, ca românii să 
însceneze revoluţie. Câtă de binevenită le-ar 
fi ea? Şi-ar puté фсе şie-şl, ar puté dice 
Maiestăţii Sale, ar puté фсе lumii în t regi : 
„Românii suntă revoluţionari, şi noï avemă 
sfîuta datorinţa de a sugruma revoluţiunea 
leră cu ori ce preta şi mijlocă !" Dar bu
curia asta românii nu le-aă făcut'o nici odată 
şi nici de aci încolo nu le-o voră face nici 
odată. Nu le-aă făcut'o nici odată. Singura 
mişcare naţională întrarmată, carea aă făcut'o 
românii din patrie, a fostă cea din 1848. 
Aceea s'a începută la Blaşă pe câmpulă 
libertăţii, şi s'a începută cu jurămîntulă da 
fidelitate faţă cu Maiestatea Sa, şi in totă 
decursulă acelei mişcări s'aă luptată pentru 
Trona în contra unguriloră, cari se rescula-
seră asupra Tronului. Mulţi dintre condu
cătorii Româniloră aă ieşită din lupta aceea 
decoraţi şi remuneraţi din partea Maiestăţii 
Sale. Aşa suntă Românii : fie sortea loră ori 
câtă de grea, ei rămână credincioşi Tronului, 
nu facă revoluţii, el suntă elementă de ordine. 

Scirile alarmătore de mai la delă nu 
le desminţimă noi. Le desminţescă totă 
„Egyetértés" şi „Magyarország". Éta cum 
o face ^Egye té r tés" în^Tramerulă săa din 
16 Maiù: v 

^Cluşă, 15 Maia. Din Blaşă se co
munică, că serbarea românéscà de astâdî a 
decursă fără de vêrsare de sânge. Ungurimea 
s'a depărtată din Blaşă, precum şi din ju ră . 
în biserică aă ţinută cultă divină, la care 
aă luată parte maî multe mii de români." 
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Aşa dară ciocniri şi vërsare de sânge 
nu s'aù Întîmplatu. 

Dar nicî atâta nu e de ajunsû. Éta, 
ce spune „Magyarország" în raportulu sën 
din 17_Maiă. 

„Blaşă, 15 Maiu. Adunarea şi demon-
straţiunile plănuite pe adjf nu s'aă făcutu." 

Aşa dară în Blaşă Românu nu aű fă
cută nici o adunare. 

Ruşine pe presa aceea, carea se luptă 
cu astfelă de mijlóce mârşave! 

Amânarea congresului greco-catolicu. — 
„Dreptatea" observă referitoriă la amânarea 
congresului următorele : 

„Se vede că convocatorii acelui con-
gresă suntă prea optimişti. Faptulă, că în 
casa de susă căsătoria civilă de astădatâ n'a 
obţinută maioritate. încă nu denotă, că nici 
în viitoriă nu va obţine, şi nu detrage nimica 
nici din oportunitatea protestării, din contră 
resoluţiunea de protestare luată Sn proiectatulă 
congresu ar fi fostă memento de-a nu slăbi 
in lupta contra acelora proiecte de lege. 
Credemă deci, că amânarea congresului a 
fostă o idee forte greşită." 

Revistă bisericescă. 
R o m a . 

Sfinţia Sa primindu în audienţă co
mitetulă, ce s'a formată din incidentulă 
iubileuluî, şi-a esprimată mulţămita pentru 
activitatea plină de zelă a acestui comitetă, 
în fruntea căruia a stată cardinalulă 
Parocchi. 

Cardinalulă Rampolla din încredin
ţarea Sfinţiei sale a trimisă archiepiscopului 
de Antivari din Montenegro mai multe 
cărţi rituale tipărite în limba slavă la 
Propaganda. 

Revistă politică. 
Afaceri interne. 

Camera deputaţiloră avea să încapă 
In şedinţa din 16 a c. desbaterea asupra 
proiectului de lege despre matriculele 
de stată, dară căderea proiectului despre 
căsătoria civilă în casa de susă a făcută 
să se amâne acesta proiectă. 

Preşedintele dietei după ee anunţă 
mórtea preşedintelui casei magnaţiloră br. 
Vay, aduce la cunoscinţa dietei, că casa 
de susă nici în generală nu a primită 
proiectulu despre dreptulă matrimonială ; 
ceea ce a produsă o impresiune depri-
mătore asupra liberaliloră noştri. 

Ministrulă Wekerle declară, că ho-
tărîrea casei de susă nu va face, ca gu
vernulă, să renunţe la esecutarea pro
gramului вёа politicu-bisericescă. De re-
flexiunile făcute cu privire la proiectă se 
va ocupa de altădată. Acum propune, 
ca dieta să se pronunţe în proxima şe
dinţă asupra hotărîriî casei de susă. 

Polonyi reflectândă asupra societăţii 
înfiinţate pentru cumpărarea djareloră, 
фсе, că s'aă ivită simptóme, care lasă a 
se presupune, că la spatele întreprinderii 
Btă guvernulă, ori unulă saă altuia din 
membrii lui. Se provocă la unu comu
nicată ală diaruluî „Magyarország", care 
susţine, că societatea de întreprindere 
„Kosmos" a cumperată din încredinţarea 
guvernului unele (Jiare, până acum opo
siţionale. Acésta nu numai că nu e mo

rală politică, ci e o aşa mare corupţiune, 
încâtă lipsescă cuvintele pentru cualifi-
carea el. întrebă, că din ce fonda aco
pere guvernulă atari cheltueli, după ce 
fondulă de disposiţie e desecată? E du-
rerosä, că o firmă (Haas şi Deutsch), 
care pentru operaţinni neiertate a fosta 
şi oprită delà concurenţa publică, acum 
pune mâna pe foi spre a corteşi şi câ
ştiga opiniunea publică pentru guvernă. 
Constateză, că „Pesti Napló" şi „Szabad 
Szó" suntă deja cumpërate, şi s'aa fă
cută încercări şi pentru cumpărarea dia-
relorä „Magyarország" şi „Budapester 
Tagblatt", dară proprietarii acestora nu 
voescä să le vîntjă. 

Ministrulă Hieronymi declară, că 
elă despre lucrulă acesta scie numai din 
„Magyarország". A înţelesă, că socie
tatea de întreprinderi înainte de acesta 
cu 3—4 sëptëmânï a cumperată pe 
„Pesti Napló", ca să militeze pentru po
litica bisericescă-liberală. Nu negă, că 
dînsulă aprobă lucrulă acesta. Accen-
tuézà însă, că dînsulă nu are nicî ună 
amestecă în întrepindere, nu a dată ni
mănui nici bani, nici nu a făcută pro
misiuni ori altceva spre a promova sco
purile întreprinderii. Acusa, ce se face 
guvernului, o respinge. 

Holló Lajos, redactorula djaruluï 
„Magyarország", declară, că are la mână 
documentă originală pentru comprobarea 
celorä scóse în fóe. In posesiunea do
cumentului a ajunsă aşa, că directorulă 
institutului „Kosmos" din greşală i-Pa 
dată în locuia contractului, ce l'a în-
chiată cu institutulă pentru tipărirea foii 
sale. Scrisórea din documenta este a lui 
Rusznyák, consilieriuia institutului în ce-
stiuni de dreptă, care pretinde delà gu
vernă ca desdannare 25,000 fl. pentru 
cumpărarea diaruluî „Szabad Szó". Acesta 
Rusznyák declară, că institutulă a voită 
să cumpere şi «Jiarulă „Magyarország". 
Oratorulă vede o mare corupţiune în îm
prejurarea, că guvernulă cercă a-şi ajunge 
scopurile, nu prin organele sale, ci prin 
cumpérarea foilorü oposiţionale. Acusa, 
ca fundată, şi-o susţine. 

Bolgár Ferencz spune, că de vre-o 
3 săptămâni s'a presentată la dînsulă 
ună tineră, ca să cumpere diarulă „Buda
pester Tagblatt". Elă a declarată tină-
rulul, că fóea sa nu-i de vîndare, nici 
nu-şî póté schimba ţinuta politică. Ti-
năruia adauge, că numai în ună punctă 
să se schimbe, anume să sprijinescă po
litica bisericescă a guvernului. 

Ministrulă Wekerle încă declară, că 
guvernulă nu are nimica comună în causă. 
Guvernulă nu-i atâta de naivă, câtă să 
cumpere cu bani scumpi foi oposiţionale 
de jumătate bancrotate. Comunicatulă 
din „Magyarország" îlă consideră de ca-
lumnie, şi guvernulă va cerca satisfacere. 
Acusa de corupţiune o respinge cu in
dignare. 

în şedinţa din 17 a c. a dietei mi
nistrulă Wekerle de nou declară în nu
mele colegiloră săi, că cabinetulă este 
solidară în cestiunea căsătoriei civile şi 
nu va schimba nimica în proiectulu 
de lege. 

Justh Gyula în numele partidului 
independentistă declară, că primesce pro
punerea ministrului. 

Apponyi consideră de lucru contrariu 
constituţiunii, cânda guvernulă pentru 
ajungerea scopului seă ar denumi atâţia 
membri pe viaţă în casa magnaţiloră, 
câtă să obţină şi aci maioritate ; asemenea 
şi orï ce reformă a casei de susă, ce s'ar 
face acum, o consideră de necorectă. 

Guvernulă nu are dreptă, să dică, 
că reformele bisericesci-politice le voesce 
naţiunea, de-órece la ultimele alegeri ele 
nu eraă în programă. Altcum ar sta 
lucrulă, dacă naţiunea ar fi întrebată pe 
calea alegeriloră libere şi curate; dară 
acésta încă nu e de recomandata, fiindu 
că la nouăle alegeri alegătorii s'ar grupa 
după confesiuni. Aşa, cum este proiec-
tulă, de noă va fi respinsă în casa de 
susă. Nu rămâne deci alta, decâtă să 
se modifice proîectula, lăsându-se afară, 
ce e neesenţială în elu, în specială forma 
obligătore. 

Oorespondinţe. 
Bucurescî, 28 Aprilu 1894. 
Die Redac toru l 

Cu 1 Aprilă a. c. a intrată în vigóre 
Legea cea nouă asupra clerului de miră din 
România. îmi aducă aminte că Philalet a 
schiţată o altădată aci economia acestei legi. 
Daţi-mi voe, să întru şi eu în jocă pe ace-
la-şî terenă; — Doue inovaţiunî introduse 
prin acésta lege în administraţinnea biseri
cescă, revisoratulu şi defensoratulu, merită .o 
consideraţiune deosebită din partea nostră, 
mai alesă în urma cunoscuteloră polemii 
dintre „Unirea" şi „Teologii" din Braşovă. 

Pe lângă organele de mal înainte aşadar 
ale administraţiunil bisericesci, pe lângă 
preotă, protopopă, consistoriă, episcopă şi 
Sinodă, legiuitoriulă a Introdusă mal întâia 
revisoratulă eparchială saă diecesanu. Atribu-
ţiunile revisorulul, după regulamentulă de 
punere Sn aplicare a legii clerului, suntă : A 
asista totdeuna la şedinţele consistoriiloră şi 
a susţine acusaţiunea în procesele, ce se în-
făţişeză pentru diferite pricini ; a cerceta din 
noă, după însărcinarea episcopului, în casă 
de contestare faptele imputate şi procedura 
urmată de protopopă întru anchetarea loră ; 
a studia tote actele, ce i-se tr imită de epi
scopă privitóre la o causă, ce urmeză a se 
supune judecăţii consistoriului, şi apoi a in-
manua preşedintelui consistoriului dosarulă 
causeî, cerendă chemarea în judecată a păr-
ţilorâ împricinate. Pe lânngă aceste reviso-
rulă are datoria, ca din 3 în 3 luni să in-
pecteze tote protopopule eparchiei respective 
şi să raporteze episcopului resultatulă dobândită. 
Cu acésta ocasiune revisorulu îşi va îndrepta 
atenţiunea cu deosebire dacă cancelaria pro
topopiatului .se ţine în bună regul i , cum şi 
dacă tote cele ce li-se impună protoereilorâ 
prin legi şi regulamente, s'aă esecutată la 
timpă şi întocmai. É r la finea fiecărui ană 
revisorulă este obligată a présenta episcopului 
ună raportă amănunţită asupra tuturora cau-
seloră, ce s'aă presentată spre judecata con
sistoriului eparchială. — Precum se póté vedé 
din specificarea acestora atribuţiunî, reviso
rulă este ună mijlocitoriă între episcopă şi 
protopopă şi procuroră pe lângă consistoriă ; 
cu tote aceste în anumite caşuri elă, ca şi 
protopopulă, comunică directă cu Ministrulă 
culteloră. 



Pag. 164 U N I R E A Nr. 22 

Atribuţiunî multu maî întinse şi rolu 
multu maî însemnată aü însă Defensorii ecle-
siastiă numiţi pe lângă ministeriulă culteloră 
şi instrucţiunii publice. Êï représenta pe 
ministru în atribnţiunile, ce-şî fixeză prin 
acestu regulamentű, avêndû а face, după or-
dinile lui, inspecţiunile respective, şi înain-
tându totdeuna rapórte asupra inspecţiuniloră 
făcute, ér la finea anului ună raportă gene
rală asupra stării morale şi materiale a cle
rului din acelea-şî circumscripţiunî. Adecă 
(art. 75) ei „suntă datori să privegheze 
pentru îndeplinirea datoriiloru, ce privescă pe 
protoiereă, parochi, preoţi supranumërarï, 
diaconi, şi in genere pe toţi aceia, asupra 
cărora ministrulu are dreptulu de controla 
în marginile legii clerului mirénù şi semina-
riiloră." 

Art. 77 arată şi maî amănunţită, în ce 
consistă acesta priveghere, de aceea şi me
rită a fi cunoscută în întregulă seu: „Pe 
lângă acestea, defensorii eclesiastici voru mal 
priveghia: 1. asupra purtării morale a cle-
riciloră, raportândă pe dată ministrului, ori 
de câte ori voră constata alunecări contrare 
chemării clericale; 2. asupra bunei întreţi
neri materiale nu numai a bisericeloră pa-
rochiale, ci şi a celoră filiale; 3. asupra ob
ligaţiunii preoţiloră de a împlini pe rîndă 
oficiile religiöse în diferitele biserici ale pa-
rochiilorû ; 4. asupra datoriei impuse preoţi
loră de а servi fără plată tote oficiile reli
giöse acelora dintre parochianî, cari nu voră 
fi în stare să plătescă; 5. asupra împărţirii 
după lege a venituriloru epitrachiluluî pro-
venitóre din taxele fixate prin acesta regu
lamenta; 6. asupra folosinţei pămînturiloră 
bisericiloră rurale conformă legii (clerului); 
7. asupra imunităţii prevădute în ultimulă 
aliniată ală art. 28 din lege (scutirea cle
rului de straje şi de dile de prestaţii); 8. 
asupra modului de predare a studiului reli-
giunii în ^cólele publice primare, dacă o ase
menea predare se va cere vre-unuia dintre 
parochi de cătră ministru; în fine 9. asupra 
a Mu, ce în vederea legii şi a regulamenteloru 
ег şi disposiţiuniloru ministeriale, póté cade în 
resortulu unei minutiöse şi consciinţiose înspec-
ţiunî bisericesă circa sacra. în cestiunea 
judecării preoţiloră de cătră consistoriă, De-
fensorulă are îndatorirea de a susţine (!) 
acusaţiunea, cândă trimiterea în judecată se 
face de ministru sau de epitropiî bisericiloră 
întreţinute din fonduri particulare. Acestea 
suntă atribuţiunile Defensorilorù. Fiesce care 
defensorù are cancelaria sa la reşedinţa cir-
cumscripţiunii. Defensorii se potă adresa 
directă la ori ce autoritate din ţară, cetendă 
ajutori a, dacă vafi trebuinţă, pentru îndeplinirea 
îndatoririloră loră. Art. 7 4 : „Pentru a puté 
ti numită defensoră se cere а fi cetătană ro-
mână, de religiunea creştină ort. de resărită, 
а poseda diploma de doctorü sau licenţia:ă 
în teologie delà o facultate de teologie ort. 
şi a avé etatea de celu puţină 30 ani." 
Condiţiunea, ca să facă parte din hierarchia 
bisericescă, nu se recere, ceea ce se dove-
desce şi prin faptulù, că dintre cei trei de
fensori numiţi de curêndù, doi de sigură, ér 
ală treilea încă credă, că este laică. Pe 
aici, maî alesă de cândă s'a înfiinţată facul
tatea de teologie, suntă mulţi laici cu di
plome în teologie. — Posturi de defensori d e 
o cam dată s'aă înfiinţată trei pentru întréga 
ţară, în Bucaresci, Iaşi şi Craiova, avendă 
fiesce care în circumseripţiunea sa mai multe 
judeţe . Şi după ce in întregă ţara suntă 

optă diecese, rëmâne învederată, că inspec-
ţiunea unui defensoră se întinde preste doue 
saă maî multe diecese; aşa încâtu din acesta 
punctă de vedere defensorii suntă de-asupra 
episcopiloru. Ba încă se pare, că el suntu 
de-asupra loru şi din alte puncte de vedere, 
întinderea cea mare a atributiuniloră defen-
soriloră, precum şi elasticitatea principiului 
inspecţiunii „circa sacra", ce le este încredin
ţată, dacă n'ar cuprinde în sine acea supe
rioritate, celü puţină n'o escludă. Ori cum 
ar fi însă, eu lasă aci cuvînttilă confraţiloră 
delà fosta (căci a încetată) „Voinţa Bis. Rom." : 
„Câtă pentru ce devine autoritatea episco
p u l u i faţă cu puterea laică care dă defen-
„soriloră el bisericesci cea mai întinsă şi 
„mal absolută putere în cele bisericesci, noi 
„n'amă mai avé cuvîntă să d'cemă nimica. 
„PP. SS. Episcopi aă primită legea şi sun-
„temă siguri că trebue să fie prea mulţămiţî 
„şi de regulamentulă ei. . . . Despre noi, 
„totă atâta. Ce amu fostă, aceia suntemă : 
„umiliţi întotdeuna. Până acuma amă avută 
„mai puţini cari ne înfruntau, ne dojeniaö, 
„ne canonisaă, acum avemă mai mulţi: pe 
„lângă protoierel şi pe revisori, pe lângă 
„revisorî şi pe defensori. Delà episcop! nu 
„vomă mal avé ocasiune să primimă înfrun
t ă r i , dojeni şi canonisirî, pentru că până 
„la dînşii suntemu definitivă regulaţi pentru 
„totă ce obijdia ne va duce în calea nă-
„pastiei !" 

Primiţi, vë rogă etc. 
Maohedon. 

Pertractarea din Cluşu. 
Şedinţa a Vl-a. 

Preşedintele deschidendă şedinţa anunţă, 
că pentru interpretarea corectă s'a adusă 
incă unu tâlmaciu, anume Petru Cosmuţa, şi 
că nu va mal permite discusiune asupra tra
ducerii. Se vede, că diu preşedinte îşi crede 
tălmacii de infalibili. Altcum s'a dovedită,, că 
tălmaciulă ală doilea este şi mai puţină ca
pabilă decâtă diu Lehmann. 

La provocarea preşedintelui dlă Dr. 
Baţu în numele acusaţiloră dice, că du.pà ce 
aperătoriî, împedecaţî fiindă întru împlinirea 
consciinţiosă a misiunii loră, aă renunţată la 
apërare, şi aşa acusaţiî fără vina loru suntă 
lipsiţi de aperători în ună procesă atâta de 
gravă, şi după ce apërarea nu o potă încre
dinţa oii şi cui, şi chiară eâudă şl-аг afla 
apărători, aceştia aă lipsă de timpu mai în
delungată spre а se pregăti, rogă tribunalulű, 
să amâne pertractarea. Procurorulu 4'ce, 
că acuraţii ca omeni de o cultura superiorâ, 
cari aă formulată Memorandulă, şi astfelù 
cunoscă niai bine causa, se potă inşi-şi арёга. 
Tribunalulű după consultare de o oră — depe-
şându la ministru în causa acesta — enunţă, 
că nefiindû motivu pentru amânare, pertrac
tarea se va continua. Acusaţiî insinua re
cursă de nulitate. 

Urmeză cetirea pasajeloră incriminate 
din Memoranda. După acésta vorbindă diu 
Согоіапй arată, câtă de grea este posiţia de 
a se apëra pe sine. Constată, că represen-
tanţii poporului română au să stea pe banca 
acusaţiloră faţă cu nisce juraţi preocupaţi 
politicesce şi necompetenţl de a judeca în 
acestu procesă, unde se tracteză de cestiunea 
politică a unei naţiuni. Acusaţiloră li-se 
atribue delic.tulö, că în o şedinţă din 25—26 
Martin 1892 au hotărftu tipărirea şi respân-
direa Memorandului. Acusaţiî însă au fostă 
ascultaţi în cestiunea acesta după ună ană 
şi 2—3 luni. Deci delictulă, şi dacă ar fi 
fostă, s'a prescrisă. Memorandulă s'a pu
blicată mai întâia în organele partidului 
„Tribuna" şi „Gazeta Transilvaniei". Dacă 
e vorba de respândire, trebuiau urmărite 
foile acestea. 

Dr. 1. Raţu face pe scurtă istoriculă 
compunerii, subşternerii şi publicării Memo

randului, apoi observă, că acesta este opera 
tuturora Româniloră, cari aă luată parte la 
conferinţa din 21—22 Ian. 1892, cari ca de
legaţi ai poporului româuă aă declarată în 
conferinţa din 23—24 Iuliă 1893, că Memo
randulă este opera loru, şi că se declară de 
solidari cu întregă procedura privitóre la 
compunerea, publicarea şi aşternerea cătră 
trona a acestui memorandu; deci nu potă ti 
traşi la răspundere uumai membrii comitetului. 
Susţine ca şi dlă Coroiană, că şi cândă ar 
fi delicto, s'ar fi prescrisă. Declară mai de
parte, că dînsulă numai în Maiu 1892 a 
primită esemplarulă din Memoranda, pe care 
avea să-lu înainteze Maiestăţii Sale. La şe
dinţele din 25 şi 26 Martiă, precum nici la 
celcalalte şedinţe ale comitetului ţinute până 
în 14 Iuliu 1892 nu a participată din causă 
de bolă ; deci crede, că faţă cu dlnsulă trebue 
să aibă locă prescripţiunea. 

Dlă G. Рорй de Băsesă se alătură la 
escepţiunile ridicate de dnil Coroiană şi Dr. 
Raţă, se declară solidară pentru întregă cu-
prinsulă Memorandului, pe care îlă consideră 
de espresiuuea neţermuriteloră dureri, de 
cari sufere naţiunea română; insistă pentru 
prescripţiune. 

Dr. V. Lucaciu în ună discursă mal 
lungă şi forte eiocuentă arată, câtă de grea 
este posiţia dînsului, care nn cunósce pro
cedura juristieă, nici nu are la spate unu 
apëiatoriù, care să-I dea inviaţiuni. Apoi 
probeză până la evidenţă, că primula termină, 
care trebae considerată din punctă de vedere 
chronologică-juridică, este acela, în care Me
morandulă, _ca acta ală partidului română, а 
vedetă lumina în organele otíeióse ale parti
dului, adecă în „Tribuna" şi „Gazeta Tran
silvaniei" ; deci cere, ca tribunalulű din punctă 
de vedere, ală prescripţiunii să binevoescă a 
lua îa consideraţiune acestü termină. Ca la 
dovadă, că Memoraudnlö este opera în
tregului partidă naţională română, se provocă 
la protocolulă conferinţei generale din 1883. 
Acesta partidă constituită pe basa programului 
politico proclamată în 1891 représenta întregă 
poporaţiunea română după idea constituţională; 
eră membrii comitetului esecutivu représenta 
însu-şî partidulu, chiară aşa precum mebrii 
comitetului esecutivu al partidului liberală 
ori independentă représenta partidele acestea. 
Deci Memorandulă nu este numai opera co
mitetului esecutivu, ci a întregului partidă 
naţională română şi prin acesta a întregei na
ţiuni române, în sinulă căreia nu esistă nici 
o deosebire de curente sau deosebiri politice. 
— La aserţiunea, că în Memoranda ar fi 
espresiuni vătemătore şi contrare legiloră şi 
conotituţiunii statului, rëspun4êndu diu Dr. 
Lucaciă dice, că aici e ioculă, să întrebe, 
ce înţelesă mal are în lume şi în acesta ţară 
lupta constituţională? Dară cându partidulu 
independentö luptă din tote puterile în contra 
dualismului, în contra instituţiunii delegaţiunii, 
ore ce face elu ? Delegaţiunea nu este şi 
ea vre una diu legile fundamentale ale acestei 
teri? Ei bine, cându partidulu independentă 
atacă acesta instituţiune pe tote căile, prin 
jurnale, prin discursuri publice şi private, în-
samnă ore, că elu calcă constituţiunea? Dară 
bine, dloră, spuneţi-mî atunci, în ce constă 
lupta constituţională? — Nu de multă, din in-
cidentulu desbaterii unei legi îu casa mag-
naţiloru, membrii municipiului Dobriţină aă 
făcută o cerere, pe care în formă de circu
lară aă dat'o la tote municipiile In scopulă 
ştergerii saă reformării casei magnaţiloru, pe 
nlotivulă, că acesta instituţiune sufere de 
multe bólé, este putredă, şubredă, şi că ea 
nu ar puté ti decâtă o stavilă in calea pro
gresului şi a desvoltănl statului ungară. 
Acesta cerere, acesta circulară a fostă pu
blicată în forma cea mai liberă şi largă. 
Ore numai Româniloru să nu le fie iertată 
а veni cu o cerere înaintea publicităţii Europei? 
Óre numai Românii să nu aibă dreptulu a 
pune dóue linii una lângă a l u şi să di că: 
Situaţiunea nostră nu mal este de suferită, 
ceremă îndreptarea!? Cunóscemü răulfi,căruia 
ne supunemă, pentru că acesta reă stă în 
legi, şi noi suntemu deprinşi a respecta le
gile, dară noi ceremu îndreptarea acestora 
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legi, pentru că le găsimu injuste. Dacă ast
felă de espresiunl constituescă delicto de 
presă, dacă o astfelă de procedură justă şi 
neascunsă constitue o călcare a legiloră, atunci 
ce tnţelesă mal are constituţiuuea în Ungaria 
şi Transilvania? Pe basa acestora rogă pe 
din procurară, să-şi retragă acusa, eră pe 
tribunală, să aducă decisiune în merită cu 
privire la prescripţiune. 

Şedinţa a Vll-a. 
în şedinţa acesta s'aă continuată ob

servările acusaţiloră referitóre la actulă de 
acusă şi la prescripţiune. 

Dlă D. Comşa dice, că posiţia dsale 
fără aperătoriă e cu totulă escepţională, din 
causă că nu cunósce limba magiară. Dacă diu 
procurară ïea de basă pentru acusa sa фиа, 
cândă s'a hotărîtă tipărirea Memorandului, 
adecă фіеіе de 25—26 Martie 1892, atunci 
în adevërû esistă casulă prescripţiuuiî, după 
ce ascultarea acusaţiloră s'a începută în 13 
Maia 1893, adecă după ună ană. Cu pri
vire la respândirea Memorandului dlă Comşa 
negă a fi făcut'o acesta. 

Procurorulă susţine acusa, de-órece 
şi acusatulù a luată pflrte la şedinţele din 
25—26 Martie, în cari s'a hotărîtă textulu, pu
blicarea şi respândirea Memorandului. Relativă 
la prescripţiune фсе m sensulă §-luî 34 ală 
legii despre punerea în aplicare a codului 
penală, că timpulă prescripţiunil nu e de 
ună ană, ci de trei ani. 

Dlă Dr. Вагсіапй încă vorbesce pentru 
prescripţiune. 

Dlă Sept. Albini negă, că Curia s'ar fi 
pronunţată definitivă în cestiunea preserip-
ţiunii ; din contra a lăsata, ca afacerea acesta 
să o hotărescă tribunaluia. în ce privesce 
delictele de presă, фсе , că este în vigóre 
ordonanţa din 1871, eră nu legea din 1880. 

Totă în cestiunea prescripţiunii aă vor
bită şi dniï P. Barbu şi N. Cristea, 

Apoi a urmată ună discursă mai lungă 
ală diu! Dr. Mihali. Elă spune, că a pri
mită delà alegatorii sel mandatulă de a vota 
în, conferinţa delà 20 şi 21 Ian. 1892 tote 
punctele referitóre la publicarea şi susţinerea 
Memorandului, A cârUÏ « U P R I U A Û O R A Aaja 
noscută atâta dîusului, câtă şi alegetoriloră 
sei. Deci membrii comitetului aă represen-
tată voinţa tuturora Româniloră. 

La incriminarea, că în Memorandu s'aă 
critisată legile statului, фсе dlă Dr. Mihali, 
că In o ţară constituţională cea maî binevoi-
tóre critica asupra unei legi este a фсе celă 
puţină, că acea lege este injustă. Dsa nu 
cunósce ună modă maî legală şi maî consti
tuţională de a se adresa Suveranului ţereî, 
care este şi elù ună factoră alu puterii sta
tului, decâtă acela, pe care Pa urmată. 

Dacă cererea autonomiei pentru Tran
silvania ar constitui delieia de presă, atuncï 
cererea acesta formeză primula punctă ală 
programului din 1881 şi s'a esprimată în 
termini cu multă mai aspri în Memorandulă 
din 1882. Dacă acela-şî faptă nu a fostă 
urmărită acum 12 ani, pentru ce este urmă
rită а ф ? 

Cu privire la prescripţiune se provocă 
la decisiunea Curiei, care în privinţa dlui 
Niehita a enunţată, că timpulă de prescripţiune 
în Transilvania este ună ană, în Ungaria 6 
luni. Dlă procurară, cândă e vorbă, ca de
cisiunea Curiei să fie în coutra acusaţiloră, 
se baseză pe ea ; eră cândă ea le-ar fi favo
rabilă, cere aplicarea legii din cuvîntă în cuvîntă. 

Respundendă procurorulă dice, că Me-
moriulă din 1881 nu-î este cunoscută, ne-
fiindă pe atuncï procurară ; cu privire la pre
scripţiune tace. 

' Dlă Dr. Тгіропй probeză, că comitetulă 
a primitu mandată delà alegëtoriï români în 
cestiunea Memorandului, care e opera na
ţiunii întregi. 

Dlă Dr. Triponă în cestiunea prescrip
ţiunii se provocă la disposiţiunile patentei din 
1852 referitóre la delictele de presă, care 
patentă este în vigóre în Transilvania, de-
órece acesta lege specială nu s'a abrogată 
prin legile generale din 1871 şi 1880, după 
prineipiulă : „Lex posterior generalis non de
rogat legi priori speciali." în sensulă acestei 

legi prescripţiunea are locă după uni ană. 
Delà hotărîrea publicării Memorandului până 
la începerea procesului însă a trecută ună 
anù Ş I dóue luni. 

Procurorulă le încurcă neputêndù rë-
sturna argumentele dlul Triponă. 

Şedinţa a V 111-a. 
Acusaţiî îşi facă mal departe actulă de 

acusă. 
Dlă R. Patiţa arată, că în Memoranda 

nu se află pasaje agitátoré, de-órece Eomâniï 
voescă a-şî réalisa programulă pe cale legală. 
La poporulă română nu s'a V E D E T Ă nicăiri 
efectulö vre-unei agitări, de-órece elă îşi plă
teşte darea, dă soldaţi, se portă liniştită. 
Dacă Magiariî s'ar fi ocupată cu stările nóstre, 
s'ar fi putută convinge, C Ă nu noi facemă 
agitare, ci presa magiară coruptă, tare ne 
calumnieză neîncetată fără de a ti trasă în 
judecată. Instituţiunea curţii cu juraţi pentru 
noi e o nedreptate, căci juraţii ne cunoscă 
numaî din presa magiară, care ne calumnieză. 
Probeză cu paragrafî, că prescripţiunea a 
întrată de multa. 

Ce privesce uniunea Transilvaniei cu 
Ungaria, acésta nicï adï nu e cunoscută. 
Avemă o mulţime de legi speciale, ca legea 
electorală, de presă, [latente etc. Numirea 
de „Transilvania" se folosesce chiară şi în 
parlamentă. 

Procurorulă negă, că procesulă ar fi 
politică. Nu trage la îndoelă dreptulă Ro
mâniloră de a se constitui în partidă politică. 
Că agitarea nu a avută urmări, nu schimbă 
punibilitatea. §. 175 nu pretinde, ca agitarea 
să fi avută succesă. Magiariî folosescă nu
mirea „Transilvania" în sensă geografica, nu 
politică. 

Diu V. Raţa, vieariylă Făgăraşului, de
clară, că petrecendă ca preotä de 30 de'anî 
în continuă a avută comunicaţiuue cu popo
rulă, TI cunósce gândirea, aspiraţiunile şi sim-
ţemintele; scie, câtă de adâncă este înrădă
cinată în poporă respeebulă legiloră şi supu
nerea cătră factorulă supremă Maiestatea Sa, 
pe care îlă numesce împerată, — nu rege, — 
pentru eă Românii aù fo.un aHns* 
f;™,...!* i.x>,.e.avuoiu. Oupnnsulă Memoran
dului este întregă basată pe istorie şi are 
caracteră informativă. Nu scie, ce plătesce 
constituţionalismulă şi liberalismulă multă 
lăudată, dacă nu ne este iertată nici a ne 
plânge, a cere şi informă. 

Procurorulă declară, C Ă dlă V. Raţă e 
acusată nu pentru redactarea, ci pentri res
pândirea Memorandului. 

Dlă G. Domide espune însemnătatea po
litică a Româniloră, dice, că lupta pentri ma-
giarisare acum vre să ne ïea şi cela mai 
sfintă, maî cardinală şi maî naturală driptö, 
dreptulu de petiţionare. Memorandult nu | 
atacă validitatea legii, ci cere numai, si, fie 
schimbată. Auctoriî intelectuali ai Mmo-
randului suntù toţî membrii conferinţei din 
1892, deci ar fi trebuită acusaţi toţi. 

N. Romanu, 1. Duma şi J. Muntenu, 
acusaţi pentru respândire, se alătură lade-
claraţiunile antevorbitoriloru. 

Preşedintele respinge cererea de re-
scriţiune a acusaţiloră, precum şi cerereide 
a se alătura la acusa procurorului Nriîiin 
„Gazetă* şi „Tribună", în cari s'a publiită 
Memorandulă înainte de a se eda în broşră. 

Apoi se cete-ce în traducere magră 
partea incriminată a Memorandului. Dr. u-
caciă constata, că traducerea magiară «te 
greşită, şi o îndreptă. Tălmacii şi procuroilă 
recunoscu şi primescă celea constatate şki-
dreptate de Lucaciu. 

Coroiană cere, să se retragă ace, 
după ce substratulă i-s'a schimbată, şi з-
clară, că pe comitete I L Ă privesce nu ii 
textulu româină. — Procurorulă declară, ă 
nu-şi póté retrage acusa. 

Trecêndu-se la interrogatoriă a foi 
ascultată maî întâia dlă Coroiană. Dînsă 
declară, că este membru ală comitetului e-
cutivû, a luată parte la şedinţa din 25—î 
Martiă 1892, dară nu a participată la aduceî 
conclusului, prin care se dispune tipărire!» 
respândirea Memorandului, de-órece asemei 
condusă nu s'a adusă. 

Procurorulă cercă, să afle diverginţă-
între fasiunea de acum şi cea făcută de diu 
Coroiană la judele de instrucţie. 

Şedinţa a IX-a. 
Se cercă mai departe, cândă şi ргія 

cine s'a dispusă tipărirea Memorandului. 
La întrebarea procurorului Dr. I. Raţă 

rëspunde, că dînsulă nefiindă în Sibiă ntt 
scie, cine a dispusă tipărirea Memorandului; 
de lucrurile biroului a avută să se îngrijescă 
vice-preşedintele Brote. 

Romanu încă declară, că dinsulă delà 
Brote a primitu mandatulă de tipărire şt 
lista pentru espedare. în conferinţa delà 21 
şi 22 Ian. nu s'a luată nicî o hotărîre positiv» 
cu privire la distribuire. Comitetulă încă n'a 
aflată de cuviinţă, ca să se tiparescă Memo
randulă înainte de a se cunósce resultatulu 
delà tronu, care a venita pe la mijloculă lui 
Iulie 1892. în acesta timpă însă Memoran
dulă era tipărită şi respâudită. 

Procurorulă întrebă, că cine avea copia 
de pe Memoranda, ca să-lă t iparescă? 

Dr. Raţa rëspunde, că actele comite
tului aă remasă la biroulă seă, unde se gă-
sesce şi redacţia „Tribunei". 

Procurorulă: în t re actele de investiga-
ţiune se află o declaraţiune a Drului Raţă , 
după care Memorandulă s 'a tipărită în t t -
meiulă unui procesă verbală ală comitetului, 
şi în care se declară, că Dr. Raţă a datu 
mandată lui Brote pentru tipărire. Acesta 
declaraţiune a fostă dată judelui de instruc
ţiune de diu Brote. Pentru ce acusaţiî nu 
arată procesulă verbală şi recunoscă saă nu 
acesta declaraţiune a loră? 

Dr. Raţa dice, că nu are cunoscinţa 
despre acela procesă, eră declaraţiuuea a 
dat'o lui Brote pe la finea lui Iulie 1892, 
cândă se afla acesta sub investigaţiune. Pe 
Brote nu Pa luată la rëspundere pentru t i 
părirea Memorandului fără învoirea comite
tului, fiindù o afacere particulară a lui. 

Dlă G. Рорй de Băsescî declară, că în 
absenţa Drului Raţă a dusa presidiulă în 
conferinţa delà 25—26 Martie, în care nu 
" ' A I I І і і я і - П bofăjîrl nicî Pentru T I P Ă R I R E , N I I I L 

pentru respândire, ci numai s'a fixată textulu 
Memorandului. Lucrurile de cancelarie erau 
încredinţate lui Brote, ca.re locuia în Sibiă. 

La întrebarea preşedintelui, dacă Brote 
lucra din puterea lui saă din a comitetului, 
dlă G. Popa rëspunde, că în ce privesce 
aşternerea Memorandului la Tronu, elă a 
primitu mandată delà comitetă, dară in 
câtă privesce celealalte lucrări, nu. „Am în-
tîlnită pe Brote în Viena şi i-am imputată, 
de ce a tipărită Memorandulă înainte de a 
ajunge la Trona." în privinţa pubiicaţiunil 
şi respândiril Memorandului comitetulă nu a 
luată nici o disposiţiune nicî înainte, nicï 
după subşternerea Memorandului. — în pri
vinţa banilorü, cu cari s'a tipărită, dice, că 
aceştia au fostă aï partidului, dară refusa 
orï ce amenante. 

Urmeză interrogatorulă dluï Dr. Lucaciù 
Dr. Lucaciu declară, eă a luată parte 

la şedinţele din 25 şi 26 Martie, dară acolo 
uu s'a stabilită nici tipărirea nicî respândirea 
Memorandului, ci numai s'aă făcută unele 
modificări de stila în textă, care apoi s'a 
încredinţată luî Brote. Totă elă a fostă în
sărcinată şi cu traducerea textului g^rmânu 
şi magiaru, pe cari să le aducă la Viena 
pentru subşternere. în Viena Paă subscrisă, 
dară nu aă avuta timpă, să-lă şi cetescă. 
Publicarea în „Tribuna" cade în rëspunderea 
lui Brote. 

Telegramă. 
CIUŞU. 18 Maiu. Adï s'a continuata 

interrogatoriulu, aü fostă ascultaţi de nou 
Raţă, Comşa, apoi Cristea, Barbu, Mihali, 
Triponă. Lui Cristea în sală i-s'a strigatu ; 
Să trăescă! Preşedintele ameninţă ca 
închisore pe conturbătorii pertractării. 
Triponü a observată ţinută forte bravă, 
înaintea hotelului centralu i-s'au făcuta 
ovaţiuni. 

\ 
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PARTE SCIINTIFICÁ-LITERARA. 
XXI. 

Folósele unirii. 
(Continuare). 

2. Іоапй Slavici dice: „Actulu delà 
1698 şi diploma delà І6 Februariü 1699 
suntu cu tóte acestea ínceputulü unei epoce 
noue în viaţa Româniloră. 

„Românii suută, ce-i dreptă, totu îobagi 
legaţî de pămîntu şi toleraţi numai în ţara 
lorü; dar eî au preoţi, pe care nu mal póté 
nimeni să-î pună la muncă silnică şi să-I 
trateze ca pe nisce slugi, au biserici, cărora 
li-se dă înzestrare, aù o Episcopie, căreia 
împëratulu ÎI face donaţiuni, au unu Episcopu, 
care e Consilieriü Împerătescu şi socotiiu în 
rîndulă mal mariloru ţerei. în acela-şi timpii 
biserica romano-catolică, ajunsă la putere, 
nu mal permite, ca copiii români să fie, ca 
până acum, opriţi, dacă voru să Înveţe la 
şcolele catolice. Ba Îesuiţii, preocupaţi de 
propagarea catolicismului, alegu pe cel mal 
deştepţi dintre tinerii români, şi-I trimită să 
facă studii pe la seminarele catolice din ţară 
şi din străinătate, la Viena, la Colegiulu de 
Propaganda Fide din Roma. Din rîndurile 
acestora tineri au ieşită apoi, ce-i drepţii, 
nu propagatori al catolicismului (?), dar cel 
dintâiu mari luptători naţionali şi propagatori 
ai conşciinţei de latinitate. 

„Unulă dintre aceşti tineri, Ioană Micu, 
e ridicată la anulă 1730 în scaunulă episco-
pescă, atunci la Făgăraşu. Elü iea numele 
Inocenţiă Klein şi obţine delà împëratulu 
Carola VI o însemnată donaţiune, pentru ca 
să întemeieze o mănăstire şi unu seminariă 
la Blăşiu, unde-şi mută reşedinţa. în anulă 
1738 preoţimea subscrie apoi 25,000 florini 
pentru ridicarea zidiriloră, şi astfelă se în-
fiinţeză încetulă cu încetuiù ună licee, o 
şcolă pedagogică şi ună seminariă teologică, 
primulă şi pentru timpă de aprópe o sută 
de ani singurulă focariă de cultură naţională 
românescă. 

д4«ы4к«4й__arwiJuJn^U№fA — » к ; І ; » Ѵ » — , 

Inocenţiă Klein stărue sa li-se facă dreptate 
Românilorù, atâtù celorä uniţi, câtă şi celoră 
ce respingeaă unirea. Timpulă nu-i era însă 
priinciosă, deórece murindă Carola VI, fiică-sa 
Maria Terezia se afla în mare strîmtorare şi 
curtea din Viena era nevoită să între în 
voile nobilimii magiare. în acela-şi timpă 
Inocenţiă Klein ţinea mai pe susă de tóte 
să câştige Iubirea Român iloră, şi din iubire 
şi încredere cătră dînsulă o forte însemnată 
parte din Români, preste 600 parochiï, aü 
primită unirea, fiindcă elă le dăduse Ro-
mâniloră asigurarea, că nici odată biserica 
greco-catoiică nu va părăsi ritulă, limba, 
organisaţiunea. Tocmai prin acesta însă elă 
s'a pusă în conflictü cu îesuiţii. *) Elă obţine 
delà Maria Terezia lu anulă 1742 présentâtes, 
unui proiectü de lege, prin care i-se acordă 
bisericeî greco-catolice acelea-şi drepturi ca 
celei romano-catolice ; vë4ênda insăoposiţiunea 
nobilimii, Curtea sacrifică pe Inocenţiu Klein, 
care se retrage apoi, se expatriază şi móré 
In exila la Roma. 

„Dar direcţiunea dată de dînsulă rëmâne, 
şi încă pe la sfârşitulu răsboiului de şepte ani 
influinţa nobilimii magiare scade." a ) 

„Avîntulă culturală, în sfârşită, deştep
tată odată în timpulă lui Inocenţiă Klein, 
cresce spre sfârşitulu secuiului trecutü şi cu
prinde cercuri din ce in ce mai largi. Şcolele 
secundare, mai alesă cele germane, se umplu 
încetulă cu încetuiù de tineri români, şi clasa 
cultă română, căre ia 1791 era de totu mică, 
se sporesce din ană în ană şi se consolidera 
sub conducerea bărbaţiloră formaţi la Viena 
şi la Roma. în ultimulă decernă alu secuiului 
trecutu şi în primulă deceniă ală secuiului 
actuală, deci în timpulă revoluţiunii franceze, 
se întemeiază la Blaşă, după modele germane 

«) Conflictulu acesta nu s'a escatü din causa 
indigitată de diu Slavici, precum s'a arëtatu şi în 
capitalii precedenţi şi sperămu a puté dovedi maï de 
aprópe cu altă ocasiune. 

») Ardealulu, studiu istoricii, Bucuresd 1898 
j>ag. 96—97. 

şi italiene, literatura didactică română, se 
facă primele studii asupra latinităţii limbeï 
române şi primele încercări de a înlocui 
literele chirilice cu cele latine. Petru Maioră 
scrie istoria colonisăril române în Dacia, ér 
G. Şircai adună la Roma şi la Viena ună 
vastă materială documentariu pentru istoria 
Româniloru. Pentru propagarea culturel ast
felă adoptate se înfiinţeză apoi ană cu ană 
şcole, cari suntu din ce în ce mai pline. 
Astfelt clasa cultă română devine în curêudù 
destulù de numërosà, pentru ca să potă sus
ţine o mişcare politică şi literară, şi în anulă 
1838 sa înfiinţeză o fóe politică „Gazeta Iran-
silvaniă", şi una literara „Fóea pentru minte, 
inimă fi literatură". 

„Şi acesta societate cultă română era 
fără îndoelă cea mai democratica şi mai na
ţională în Europa, totă omeni eşiţi din mas-
sele poporului şi legaţi prin sânge şi prin 
interese de poporă. 

„O însemnată parte din aceşti omeni 
cu cultura apusană trece apoi Carpaţii, în 
Moldova şi Muntenia, ca să propage şi acolo 
spiritulu naţională şi tendenţele democratice, 
consciinţa latinităţii şi înclinarea spre cultura 
apusană. Suntă Sntemeiătoril primeloră şcole 
românesci în aceste ţerî bisantinisate, primii 
învăţători ai tineriloră. cari şi-au urmată apoi 
studiile în ţerile apusene mai alesu în Franţa. 

„Ér nobilimea magiară nu putea să 
mai înăbuşe acesta avîntă de deşteptare 
naţională; de aceea ura ei întregă s'a în
dreptată contra acestei clase culte, compuse 
mal alesă din preoţi şi învăţători, cari se 
bucurau de încrederea orbă a poporului. în 
acela-şi timpă însă ura nobilimii se îndrepta 
şi asupra „Camarilei" din Viena, care favo
risa pe Români în silinţele loră de desvoltare 
culturală." x) 

3. Misailu se esprima despre meritele 
uniunii şi ale şcoleloră unite în chipulă urmă-
tor iă : „O singură schinteuţă mai licureză 
Drintre,,aegu,rele cerjului şi asemenea lucé-
i e n n u i - T T C A P R ^ , R I O _ D E j iûi Pe 
cândă la noi nu mai esistă decâtù vrê-o áöué 
trei bucherniţe grecesci, dincolo de munţi 
înfloriaă şcolele adeverată române din Blaşă. 
Originea şcoleloră tranne nu dateză mai 
înapd de mijloculă seci. ală 18-lea. Dar 
cu cită inceputulă loră este mal încoce, cu 
atâtfi soliditatea temeliiloră, pe cari fuseră 
aşe<pte, suntă mai sănetose, cu atâta fructele, 
ce afi adusă gintel întregi, suntă mal mân-
tuitcre pentru generalitatea naţiunii. Prin 
unime se deschide o nouă eră pentru culti
vară Românilorù Transilvani. Ioană Micuhi 
(aduă întemeietoriulă Blaşulul episcopulă 
Inoenţiă Klein) este primulă fundatoră ală 
culftrel transilvane Renumele liceu
lui !iin Blaşă cresce vëdêndù cu ochii viaţă 
şi umină resărindă în tóte părţile. Părea 
căgeniulă vechii Rome se scolă din mormîn-
tul seă seculariă spre a mai insufla odată 
coliliile lui Traiană." a ) 

4. M. G. Obedenariu, distinsulă băr-
baă de sciinţă şi de stată, şi scriitoriulul 
acstoră şire adeverată mentoră şi patronă 
Incetatea eterna, astfelă d ice : „Cela a été 
ui bien beau monument que Г Union des 
Rumains ! Sans ce pas remarquable, aujourd'hui 
nas n'aurions pas plus de culture que les 
Egares. Et encore! . . . Avant l 'Union 
a n'apprenait dans les écoles qu'à lire, à 
ç-iere, à compter. Après cela on apprenait 
jr coeur les psaumes, les heures, lés chants 
lirgiques. Toute l'instruction des Roumains 
irrêtait là. Pas une idée de géographie, de 
ïammaire, d 'histoire, de sciences exactes, 
• philosophie. L' Union est accomplie ; on 
ivoie les jeunes Roumains à Rome, au Col-
ge de la Propagande. Là ils ont appris 
m pas à devenir catholiques, mais à rede-
mir Roumains. Ils renaissent comme La-
us! Les monuments, les livres, les manuscrits, 

langue italienne du vulgaire même, leur 
l ) Id. ibid. pag. 115-116. 
a ) La I. M. Moldovanü: Spicuire în istoria 

is. a Rom. Blaşu 1873 pag. 19 şi 20. 

apprennent, qu'ils appartiennent à une race-
supérieure et qu'ils pouvaient cultiver leur 
langue presqu'autant que les Italiens, mieux 
que les Russes et les Bulgares. Sans l'Union 
nous n'aurions pas Sincai, ni P. Maior, ni 
cette pléiade d'hommes dévoués, d'apôtres du 
românisme. Ce sont les Uniates qui nous 
ont donné les premiers livres d'enseignements 
laïque, européen, occidental, latin. Une fois 
que les Uniates ont composé les livres et 
ouvert les écoles, les schismatiques sont 
venus aussi profiter de l'enseignement na-
tional. Sincai a ouvert les yeux de tous les 
Roumains; mais s'il était resté daus son 
village, et s'il était resté pravoslavonique, il 
n'aurait appris qu'à sonner les cloches et 
à chanter d'uue voix nasonnée les Vêpres 
more Graecorum. Sincai ne s'est formé qu'à 
Rome. Si les Unis ne nous avaient pas ou
vert les yeux pour pouvoir contempler la ci
vilisation latiue, peut-être aurions nous été 
avalés par les Russes. Kiev est l'antipode 
de Rome. — Qu'un # Roumain se fasse mu
sulman, ci cela lui plait; mais qu'il reconnaisse 
la grande part que l'Union a prise à la re
naissance de la nationalité Roumaine. — Voilà 
ce que j ' en pense." — Damă aci şi tradu
cerea acestora cuvinte scrise de ună orto
doxă, care cunoscea meritele bisericeî orto
doxe mai bine de câtu aceia, cari o laudă 
fără să-î cunoscă trecutulă : „Frumosă mişcare 
a fostă uniunea Bomâniloru! Fă ră paşulu 
acesta remarcabilă, noi nu amă avé astădjl 
mal multă cultură decâtă Bulgarii. Şi încă 
mai multă ! . . . înainte de unire nu se în
văţa în şcole decâtù a ceti, a scrie, a cal
cula. Apoi se mal învăţaă de rostu psalmii, 
césurile, cântările liturgice. Totă instruc
ţiunea Româniloră se mărginia la acesta. 
Nici o idee de geografie, de gramatică, de 
istorie, de sciinţe esacte, de filosofie. După 
ce s'a îndeplinită Uniunea, se trimiteau ti
nerii români la Roma, în colegiulă delà Pro
paganda. Acolo ei aü învăţatu, nu a deveni 
catolici, !) ci a redeveniJiamânî . El se re 
n a s c ă ca ţ ia t inn Monumentele, cărţile, manu
scriptele, limba italiană chiară şi cea de 
rîndă, îi învaţă, că ei se ţină de o rasă su-
perióra şi că şi-ar puté cultiva limba mai ca 
şi Italienii, mal bine decâtă Ruşii şi Bulgarii. 
Fără Uniune noi nu aveamâ pe Şincai, nici 
pe P. Maioră, nici acea pleiadă de omeni 
devotaţi, de Apostoli al Românismului. Uniţii 
suntă aceia, cari ne-aă dată primele cărţi de 
învăţămîntă laică, europenă, apusenă, latinu. 
După ce^ Uniţii aă compusă cărţile şi des
chisă şcolele, şi neuniţii aă profitată de în-
văţămîutulă naţională. Şincai a deschisă ochii 
tuturora Româniloră; dar dacă elă ar ii rë-
masă în sătulă seă şi dacă ar fi remasă pra
voslavnicii, nu ar fi învăţată decâtă să tragă 
clopotele şi să cânte cu unu glasă slobotjită 
pe nasă vecernia după obiceiulă Greciloră. 
Şincai nu s'a formată decâtă în Roma. Dacă 
Uniţii nu ne-ar fi deschisă ochii pentru a puté 
contempla civilisaţiunea latină, póté că amă 
fi fostă înghiţiţi de Muscali. Kievulă este 
antipodulă Rusiei. Facă-se ună Română mu
sulmană, dacă-I place ; însă recunoscă partea 
mare ce a avut'o Uniunea la renascerea na
ţionalităţii române. Éta ce cugetă eă despre 
ea. « 2 

5. Aronu Densuşanu, deşi în multe 
privinţe este preocupată şi sedusă de ideile 
lui Bărnuţă despre uniune, totuşi recunósce, 
că periodulă renasceril limbel şi l i t emure î 
este unu producta ală uniunii, şi între altele 
4ice: „D'o parte Românii uniţi, contra tutu
rora şicanelorn, purêndù să urmeze ici colea 
ia câte o şcolă, fie chiară străina, aă înce
pută a se ivi între el omeni mai luminaţi, 
cu vederi mai depar te ; spiritele chiară prin 
luptele între sine şi cu străinii se oţeliră 
pentru încercări şi lupte viitóre. Idea de a 
li-se fi recunoscută de cătră capulă statului 
ună dreptă la o esistinţă mai bună, numai 
idea, dieu, era de ajunsă pentru a aprinde 

') Pentru ca erau. 
2) La Nilles, Symb. I. pag. 364. 
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spiritele, ca să ţintescă a face din acesta 
idee o realitate. Unù omă luminaţii, supe
riorii şi energicu totodată se şi arată pe 
scenă. Era episcopulu unitu Inocenţiu Mi-
culu. . . . . . . Elu îşi mută reşedinţa epi-
scopescă la Blaşiu în anulă 1738, unde ri
dică şcole, la cari 200 elevi căpătau pâne 
din veniturile episcopesci, ] ) afară de aceea 
ridică şi seminarul Elu este celu dintâiă, 
care trimite elevi la Roma pentru educaţiune 
şi instrucţiune mai înaltă. 2) Dar din nefe
ricire activitatea acestui omu epochală ţinu 
scurta, numai până la 1746 Dar rë-
maseră întemeiate şcolele din Blaşiu. Epi
scopulu următoriu Petru Aronă, le dete unü 
nou avîntu, şi aşa ele din anu în anu sporiau 
în activitate şi în vadă, concentrându totu 
niai multă tinerime română. Aceste şcole 
aveau să verse lumina loru binefăcetore şi 
să deştepte odată totă Roinânimea la o 
nouă viaţă. Astfelû pe cândă Românii din
cóce de CarpaţI gemeau sub jugulă fanarioţii, 
cu sufletulu şi consciiuţa naţională amorţită, 
cu mintea întunecata: dincolo rësaru dorile 
unui nou viitoriu. Acestea suntu folôsele, ce 
le-a adusu Româniloru în generalu unirea." 3) 

6, Bengescu scrie în „Convorbirile li
terare" : „însă dincolo de Carpaţi fraţii noştri 
din Transilvania fură adevăraţii aperători ai 
l i t e ra tur i şi aï limbel române, pe cându 
Fanarioţii o prigoniaă în principate. Deodată 
ee produse la dînşii ca o reînviere a româ
nismului, şi nu se póté tăgădui, că acesta 
mişcare, ivită în împrejurări particulare, avu 
o mare influinţă asupra renasceril literelorû 
române Meritulü de a ti formaţii pe 
aceşti apostoli ai românismului nu trebue 
însă să revină numai şcoleloru din Blaşu. 
Caută să reeunoscemă, că ceea ce a contri
buită mai cu samă a desvolta într'lnşii 
iubirea litereloră, a fostu şederea loru pre
lungită în capitalele Europei civilisate, unde 
aceşti bărbaţi, cari mai toţi erau preoţi uniţi, 
fuseseră trimişi spre a se perfecţiona in stu-
diulu teologiei şi alu sciinţeloru." *) 

6. George Bariţiu, ale cărui idei de
spre Unire le cunoscă cetitorii din capitulele 
precedente, şi car» din şcolele din Blaşă a 
învăţată a rèmâné Bomânu, cum se espiimase 
în testamentulă seu, anunţândă apariţiunea 
numărului primă ală „Gazetei Transilvaniei", 
din 12 Martiă 1838, ne spune, că o mare 
parte din inteliginţa românescă a ieşită din 
„liceulă şi seminariuln din Blaşiu cu 18 pro
fesori aleşi, cari mal vîrtosă de o jumëtate 
de vécu íncóce aă dată şi dă până astădi 
bărbaţi vrednid în töte părţile şi la totă Ro-
mdmmea". 6) 

7. Timoteu Cipariu, — ca să aducemă 
şi testimoniulă unui preotă greco-catolică ală
turea cu testimoniile atâtora laici parte ca
tolici, parte „ortodoxl", — astfeln se esprimă 
despreţ şcolele din Blaşiu create de sfînta 
unire : „Care locù în naţiunea română, care 
şcolă între tote şcolele românesci, póté să 
arete aţâţi bărbaţi mari ieşiţi din sinulă loră, 
cari cu pietate în religiune, cu fidelitate cătră 
augusta casă domnitóre şi cu multă învăţă
tura loră să se potă asemëua bărbaţiloru 
Ieşiţi din tinerimea scolastică a acestora 
şcole? Unde a putută semînţa aruncată de 
economulu celu bună să aducă fructe mai 
însutite, de cum a adusă semînţa revărsată 
pe acestu locă, ce se părea celu mai sterilă 
şi mai reă de cultivată? Unde s'aă vedută 
cândva ostenele şi sudori mal bine resplătite? 
Unde seeerişă mai mulţămitoriu. de câtă pe 
acesta înţelenită câmpă şi unde lucrători aşa 
puţini se vedură la începută? Unde s'aă 
putută cândva cu mijlóce aşa puţine a se 
câştiga efecte mai însemnătore. de cum ne 
arată istoria acestui locu şi acestora şcole? 

„Şi ca să tacă de acei mulţi bărbaţi, 
vil sau morţi, cari aă lucrată fără strepită 

') Beneficiulu de pâne pe timpulu aeestul epi
scopă n'a esistatu. 

'-') Şi mal înainte au fostă trimişi Komául la 
Borna din partea Îesuiţiloru. 

8 ) Istoria limbel şi literat, rom. Iaşt 1885 
pag. 9 7 - 9 9 . 

*) Convorb. lit. an. XXI. Nr. 10 din 1 Ian. 
1888. pag. 853 şi 854. 

5 ) in amintirea aniversării a 50-a a »Gazetel 
Trausilvaniel«, Braşovu 1888, pag. 7. 

şi fără pretensiuul, în cercuri mai apese, ale 
cărora merite aă fostă şi suntă dreptă pre
ţuite în ochii tuturora celorâ ce a i fostă 
mărturie neostenitelorù loră lucrări, şi pentru 
carele cununa le este pusă în mâna lut Dum
nezeu, — ci nu potă să tacă cu acésta oca-
siune memoria acelora prea aleşi bărbaţi, ale 
cărora scrieri nemuritóre suntă venerate de 
întregă naţiunea, cari aă deşteptată simţulă 
şi viaţa naţiunii române, şi cari aă suptă 
întâiulă lapte ală învăţăturel loră atâta de 
binefăcetore la sinulă acestei mame binecu-
vîntate. Nu më îndoescă, că de na le-aşi 
spune eu numele loră, voi şi fără mine cu-
nosceţî şi sciţi, pe cine înţelegă eu aici. 
Numele loră suntă scrise în inimele tutu
rora Româniloră, şi suntă adorate cum nu 
s'aă mai adorată de nici unu poporu marii 
loru literatori. Că cine nu s'a adăpată din 
scrierile unui Petru Maioră? Cine nu aşteptă 
cu sete, ca opurile nemuritóre ale luî Sa-
moiiă Klein şi George Şincai óre cândă de
plină să ése la lumina? Şi aceşti trei băr
baţi, cari pe ceriulă literaturel românesci 
strălucescă ca aţâţi sori îneălditorl şi nutri-
tori, toţi aă fostă fiii acestora şcole, fiii 
acestei diecese, şi fiii sufletesci ai sfintei 
nóstre religiuni. Nu voia eă să detragă cu 
acestea meriteloră nici unul bărbatu, care 
înainte saă după aceştia, din astea şcole saă 
de airea, aă ostenită pe calea cea colţurosă 
a literaturei românesci, ci cu tote acestea 
fără injurie putemă să d'cemă, cum că nu 
s'a aflată altuia nici unulă până acuma, care 
cu lucrările literare atâta influinţă s i fi avută 
intru deşteptarea naţională, cu atâta mai pu
ţină, care să-I fie întrecută!" ^ 

în faţa acestora testimonii strălucite, 
tote productulu unora bărbaţi luminaţi, gla
sulu răguşită ală unui Maneguţă, a cărei 
carte este o coufusiune demnă de compăti
mită, şi a unui Densuşană, care a imitată pe 
Hurmuzaki fără să-lă pricepă, trebue să amu-
ţescă pentru totdeuna. 

(Va urmá). 

Timpulu ţine mal multu cà noroeulă. 
, (Continuare) 

Scurtă vreme după cele istorisite mai 
înainte sosi în Europa şi părintele capelană. 
în locuinţa lui din Iereţă îlă revedemă cu
prinsă de o mare durere. Ţinea încă In 
mână ună diară, care apărea în Malaga şi 
aducea o veste tocmai despre ucigaşulă tatălui 
seă. „Acestu nenorocită," scria diariuli, „cu 
numele Iosifă Camas n'a sevârşită nici adată 
crima, deşi dovedile tote îlă învinovăţiaă. 
Fost 'a neghiobia lui adeverată ori preficută, 
că n'a rostită nicî o scusă, nici o vorba, ce 
ar fi putută să uşureze îngrozitorea crimă? 
Elu a murită umilită şi n'a încetată până în 
clipa din urmă să mărturisescă cu lacrini în 
ochi nevinovăţia sa." Mai urmau încà nu
mele presidenteluî şi alu membriloră dik co-
misiunea procesului. 

„Elă? Elă," îşi 4 ' s e don Gaspar miştată, 
„elă а putută să-iu condamne Ia morte, clndu 
scia deplina lui nevinovăţie! Sermană f&te, 
omorită într'unq chipă şi mal îngrozibriă 
decâtă tatălu nostru! Sermană fiinţă, e-ai 
aruncată în ghiarële bestiei, carea te-a sfâ
şiată in bucăţi!" 

Preotulă şi-a înmoi mintată faţa în nani 
şi suspina amară. Atunci bătu cineva îu işe. 

„Nu potu să primescă pe nimeni," <jse 
preotulă cu vocea înnecată. „Me simţecă 
rëu de totă." 

„Te rogă forte, sfinţia ta, deschide uşe," 
rëspunse o voce din afară. „Suntă Bemar o, 
şi trebue să vorbescă negreşită cu dta." 

') Discursă rostită în 11 Februariu 1856, u-
blicatu în »Foea pentru minte, inimă şi literatui« 
Nr. 8 din 1855, de noi reprodusă după fragmenMu 
din »Foea bisericescă şi scolastică* din Blaşiu, Ir. 
15 din an. I. 1888. 

Părintele capelană îşi aduse aminte 
de bëtrânulû amică ală tatălui seă. 

Elă îşi însenină pe câtă putu faţa şi 
îi deschise. 

„Unchiaşule Bernardo, dta scii, cu ce* 
lovituri më cercă Dumnezeu, şi më ved_i, c ă 
nu suntă în stare nici să vorbescă cu cineva.* 

„Sciă," dise Bernardo, „şi pote sciă şi 
mal multă, de câtă ai „crede. Aşa am venită, 
să-ţi spună, că fratele dtale e nevinovată.* 

„Sciă bine," rëspunse preotulă, „că 
sermanulă n'a fostu in stare să sevârşescă o 
crimă, însă pe elu nu Paă ajutată puterile, 
ca să dea cursă liberă dreptăţii ." 

„I-se va da însă, don Gaspar," $ise 
veteranulă. 

„Va fi prea târziu," rëspunse preotulă 
mişcată în totă inima. 

„Mî-ar fi amară totă viaţa, dacă aşi sei, 
că acésta dreptate n'a ieşită la ivelă," ф з е 

unchiaşulă Bernardo, scurgêndu-i-se pe obrazil 
pârliţi de sóre cele dintâiu dóue lacrimi, 
cari le-a versată, de cândă se scia omă mare . 
.Dar s'ar dice, că acesta Iosifă chiară elü 
cu mâna sa şî-a îngreunată osînda. Eă I-am 
spusă, că primula lucru, de-lă voră prinde, 
să-î fie, să-mi dea de scire, — şi chiară a-
cesta I-a fostă celă dintâiă, care nu l'a fă
cută. Dumnedeu i-a dată o inimă largă, dar 
o prea ângustă minte, şi în urma vieţei lui 
sëlbatice în cele din urmă mintea parcă na 
mai era la locă." 

„Cum, dta l'aï vedută, de cândă a fugită 
delà regimentă?" întrebă preotulă cu sfială. 

„Da, domnule," îlă asigură Bernardo, 
„ascultă-me numai şi-ţi voia înşira totă. In 
clipa, în care s'a lăţită vestea despre Iosifă, 
că e ucigaşulă tatălui seă, eă i-am asigurată 
pe toţi, că nu stă aşa lucrulă, căci acelfi 
hăata n u ora în B T T U W , eă omora uiet O llluSCâ, 
nu pe tatălu seă, şi aşa am grăită şi înaintea 
judecătoriei. Altă dovadă nu aveam, da r 
le-am §\$й, cà acésta convingere a mea e 
mai tare decâtă tote dovedile din lume. Eu 
më prepuneam pe cineva, care îmi era cu
noscută mal de demultă, dar acésta presu
punere nu më îndreptăţia, să-î spună numele." 

„Şi pe cine arunci dta crima?" întrebă 
preotulă ultându se ţintă iu ochii unchiaşului, 

„Pe unu sufletă de Caină, pe care însă 
sfinţia ta nu-lă cunoscl. Dar totulă se va 
face, numai să nu se rupă funia. După se-
vârşirea crimei am luată la mine cânele bă
trânului meu prietină, ună câne de rasă, 
credinciosă şi cuminte ca omulu. într 'o ф» 
cândă tocmai treceam pe lângă ospëtària 
pustie, vedă, că cânele se tăvălesce dinaintea 
uşii şi începe a lătra şi a se văieta. înzădarâ 
îlă cbemam, că nu voia să se misce din locu. 
Căută să-î deschidă uşea, să se convingă, c ă 
stăpânu-seă nu mai este. Cânele întră căn-
tândă prin amîndouë odăile, până-lă vedű, 
că se opresce la nisce paie, unde îşi avea 
elă culcuşulu. Acolo a totă scormonită, până 
îlă vedă, că scote o sdranţă şi vre să o rupă. 
Dar nu l'am lăsată, ci m'am apropiată, să 
vedă, ce e. Era o bucată de pantaloni, şi eu 
îndată mî-am gândită, că aceea a rupt'o bra
vură animală chiară de pe ucigaşă îu mo
mentulă, cândă a sevârşită diavolesculu lucru. 
Se vedea, că cânele i-a sărită chiară în şeltf 
şi de acolo l'a apucată, căci sdranţa era ruptă 
împreună cu unu busunariu. într ' însulă am 
găsită o epistolă". 

„O epistolă?" dise preotulă mirându-se» 
„Da, domnule, o epistolă. Era de altfelă 

numai o epistolă de dragoste, care nu inS 
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privia, dar destulă, că aveam numele. Din 
echintea se face foculu celu mare." 

„Unchiaşule Bernardo," dise preotulű 
jridicându se şi împreunându-şi manile, „mân
tuirea luî atîrna numai delà dta, şi dta ai 
lăsată să moră unu nevinovată." 

„Më rogu, sfinţia ta, ai numai răbdare, 
Încă n'am ajunsă la sfârşită," adause Ber
nardo cu focă. „Lasă-me, să gatu, şi apoî 
judecă. — Nu sciam, ce să më făcu. A fostu 
Ieşită vestea, că Iosifű a deşertată şi totă 
aşa şi ucigaşulă. Më gâridiaiu, că dacă va 
afla criminalulă, că pe elă se aruncă vina, 
va omorî şi pe Iosifă, numai ca acesta să 
nu scape vre-o .vorbă despre elu. Aşa m'am 
gândită, să aşteptă, până va fi prinsă şi nu 
va mal puté sevârşi o crimă nouă. Am fostă 
făgăduită unui scriitoriăo bună remuneraţiune, 
numai să-mi împărtăşescă actele procesului 
unuia ori altuia. Căci eram sigură, că îl 
voră prinde pe amîndoi. Nimica însă n'am 
aflată despre el. Parcă i-a înghiţită pe 
amîndoi pamîntulo. A trecută vreme, multă 
vreme, şi despre el nimica. 

„Se întîraplă însă, că odată am nisce 
afaceri în Ronda şi în împrejurime. Trecêndu 
pe o cale védû unu iepure şi më leaă cu 
puşca după elu şi më ducă binişoră afundă 
în munţi, şi numai deodată dau peste ună 
păstoria de capre. Şi cine e ra? Era chiarù 
Iosifă. „Da tu eşti, Iosife?" i-am diso. — 
„Eă, unchiaşule Bernardo," imi rëspunse fără 
nici o surprindere. „Dar rogu-te, nu më 
spune la nimeni, că de nu, eră më voră duce 
la regimentă şi më voră îmbrăca în uniformă 
şi-mi voră pune cravată." — „Da numai sin
gură aï fugită de acolo?" l'am îutrebată. — 
„Nu, unchiaşule," mî-a respunsă, „a mai fostă 
unulu cu mine, dar pe acela nu-lă potă^spune. 
Serihanulû m a iagata, м пп-tt O P I » * ia 
nimenia, şi eu i-am făgăduită pe sufletulă 
mamei mele, că voiu tăce." — n B i a e ) volnice, 
nici nu mi-lă spune," i-am q b ă . „Dar ce 
aţi făcută voi, după ce aţi deşertată ?" — 
„Ne-amu ascunsă în munţii Algar," dise 
Iosifă, „şi cândă se bătea djua cu nóptea, m'a 
trimisă tovareşulă meă, să ceru nisce pâne 
delà păstorii din apropiare, pe cari îi cunos-
ceam bine. Eramă mai morţi de fóme." — 
„Bine," l-ara (jisă, „dar ce aţi făcută după 
a c e e a ? " — „Amu aşteptată, până a noptatù 
bine, şi apoi tovareşulă meă s'a dusă, să 
va4â, că tata vrere-ar, să ne ajute cu ceva." 
— „Pentru ce nu te-al dusă t u ? " îlă în

trebai. „Tovareşulă mea era de părerea, că 
tata şi-ir ieşi din sărite, cândă m'ar vedé 
fugitö." — „Tovareşulă tëu, cându a plecată, 
n'a cerută nimica delà t ine?" — „Ce să fi 
cerută? Ba da, îmi aducă aminte. Mi-a 
cerută cuţitulă şi o maramă. Acum îmi 
aducă aminte, că nici nu mi-Ie-a mal dată 
îndërëtû, mi-am uitată, să i-le mai ceru, căci 
cândă s'i întorsă, era forte îngrijată. Dicea, 
că a văcuţă pe unu omă delà óste, care ne 
urmăreşte. Sermanulă, Dumnedeu să-lă ţină, 
că mi-a adusu haîcele păstorescî. Abia i-le-a 
dată tata. Mi-a disă, să le îmbracă şi să 
më ascundă în munţi. Elu încă s'a trasă 
spre muaţii Portugaliei. Şi aşa am ajunsă 
aici." — »Dar n'a împărţită cu tine, ce i-a 
dată tatilă tëu?" — „Ce să fi împărţ i tă? 
Tata parcă i-a dată ceva? Nu I-a dată 
nimica, şi eă I-am spus'o asta încă înainte 
de ce a plecată." — „Ore să nu fi avută 
tatàlu tëù bani?" I-am disu — „Cum nu? 
Ba chiarù are, preste o sută de galbini are. 
I-am vediită şi eă odată." — „Ai spus'o tu 
acesta tovarăşului t ëu?" — „De ce să nu 
î-o fi spusă? Dar i-am spusă şi aceea, că 
mal bine se lasă, să i-se scotă ună ochiă, ( 

decâtă s i se despartă de banii sei." — 
„Asculta, Iosife," ï-am disù, „nu ţî-a spusă 
tovareşulă tëù, că tatălă teă a mur i tă?" 
„Sfîntă Vergură Mărie! Dumnedeulû meă! 
A murită ta ta?" a disă. 

„Nu eram fără grije, că őre acela mi-
serabilă nu va fi stricată şi pe Iosifă, Căci 
proverbiulă ф с е : Spune-mi, cu cine te îu-
soţescî, şi îţi voia spune, cine eşti. însă 
surprinderea şi durerea, cu care a rostită 
elă cuvintele acelea, m'aă conviusu pe deplină 
despre nevinovăţia lui. — „Da, Iosife," I-am 
4isă, „elu a murită." , Iosifă a începută să 

mângâiată, pe câtă am pututö, şi pe urmă 
ÎI spusei, că-I voia cere iertare, pentru că a 
deşertată. Dar de cumva se va întîmpla, 
să-lă găsescă până atunci, celă dintâiă lucru 
să-i fie a-mi da de scire. Mi-a făgăduită, şi 
ne despărţirămă. Abia făcui câţiva paşi, şi 
më striga înapoi. — „Unchiaşule Bernardo," 
îmi dise, „caută în părete la căpătuiulă pa
tului, şi vei găsi o gaură, unde suntă galbini! 
tatei. Lasă, să se cetescă liturgii pentru 
sufletulă lui." — „Bine," I-am respunsă 
mişcată cu totulă de deplina lui nevinovăţie. 

„în sfârşită, sfinţia vostru," continuă Ber
nardo serbătoresce arëtândù bucata de pan-

talonă cu epistola, „prietinulă meă Basilio-
a fostă omorîtă, şi aici al numele ucigaşului." 

Părintele capelană întinse mâna repede, 
să prindă, ce-î da Bernardo; dar totă aşa 
de repede şî-o trase erăşl înapoi cu o mişcare, 
ctí spunea greţă şi dispreţu. „învelue-le eră 
în hârtia, în care le-ai ţinută," dise bătrânului, 
şi pe cându acesta era silită, să le adune 
erăşi laolaltă, preotulă se preumbla în susă 
şi în josă prin chilie. 

(Va urmá.) 

Bibliografie. 
Chiaru acum a apărută de sub tipariă 

şi se află de vînq>re la tipografia seminarialä 
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ediţiunea a dóua, revedută după originalulă 
grecescă şi îndreptată în modă însemnată. 
Formată 8° mare pe 552 pagine, pe hârtie 
velină, tipariă frumosă în negru şi roşu. — 
Preţuia nelegală fl. 2.80, eră legată în pele 
tare fl. 3.80. ') 

Totă acolo se mai află: 
Triodu, crudo fl. 6.50, legată în piele 

tare şi cu copcii fl. 10. 
Orologeriu, crudo fl. 2.80, legată în 

piele fl. 3.80. 
Apostoleriu, folio, crudo fl. 4.40, legată 

în piele şi cu mafgini aurite fl. 6.40. 

l ) în Nr. 12 din eróre s'a tipărită preţulu, 
fl. 2.60 şi 3.50. 

Editora şi redactoră réspumjêtora : 

Dr. Victoru Szmige l sk i . 

Anunţu. 
Se aduce la cunoscinţa P. T. Publică, 

cumcă subscrisulă din 1 Iuniă n. 1894 ţinu 
în arîndă hotelulă celă mare ală Societăţii 
„Hejbe" din Sângiorgiulu română comita-
tulu Bratr^â-NasëudO în Transilvania, care 
hotelü e in imediata apropiare a băiloru. 

Speră, că P. T. Publică, care pentru 
lipsă ori distragere va binevoi a cerceta uni
cele băl române din Ardélû, îmi va da spri-
jinulă recerută ca la română. Şi eă basată 
pe ргаха câştigată în timpă de 6 ani ca 
arîndatoră ală Internatului română Vanceană 
din Blaşă, ér din 1 Decembre 1893 ca ho-
teleriă la hotelulă „Univers" din Blaşă, më 
voia nisui а multămi pe P. T. Publică pe 
lângă serviţiă promptă şi acurată cu mân
cări bune şi vinuri curate de pe Tîrnave. 

Cu totă stima 

G e o r g e P o p u , 
(13) 1—3 hoteleriű. 

Cu deosebi tă s t imă cuteză а încunoscinţa pre Veneratulu Cleru greco-catolicii, că precum şi până 
acum iau asupra -mi gă t i r ea de 

iconostase, amvóne, altare 
şi a l te obiecte de ale ins t ru i r i i in te rne a bisericeloru, în ce privesce ШСГПШ ІІ8 Ш.6ШІІ Şl de SCulBtûTÎL iß СОІОГО 
respect ive de таШЮГІШ şi de ЦГОУвІІеГе CB І І Ж Ш% d impreună cu ЦЩШі ШШ 0lll6Cte în locului, p recum şi 
ГеИОТЗГеа iß iCOnOStase cu pre ţu r i l e cele mal Ieftine. 

Cu proiecte colorate servesou cu pl&oere. 
Iconostasele r idicate de mine în bisericele greco-catol ice au câş t igată recunóscere deose

b i tă , şi t o t e më îndrepta ţescu la »perarea, că Venera tu lu Cleru më va împărtăş i ocasioualminte 
de preţui ta- î încredere . Silinţa mea se va îndrep ta to t -deuna într 'acolo, ca şi de aci îna in te 
să mer i tu renumele celu bunu , care т і - Г а т câs t igatu până acum. 

Prin tarifulu de zone dispăreau depărtările, prin acesta capaoitatea de oonourinţă mi-s'a măritu. 
R u g â n d u - m ë pent ru pre ţu i te comande suin cu deosebită stimă 
Oradea-mare, 10 l a n u a r i u 1892 Carolu Müller, 

(6) 14—62 auritoru şi fabric, de recuis, bisericescï. 

Tipografia Seininariuluï archidiecesanü. 


